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Sonnensystem • Système solaire

Observation à Putre (Chili, 3500 m d'altiutude)
Beobachtung in Putre (Chile, 3500 m.ii.M)

F. Egger

4 5 6

Toutes les prises - Alle Aufnahmen: Teleobjektiv 400 mm, f/8, auf
Kodachrome 200. Nà gauche, E en bas-IS links, E unten. Copies noir/
blanc -S/w-Kopien: IlfordFP4/Papier Multigrade.
1. Deuxième contact (début de la totalité)- Zweiter Kontakt (Beginn
der Totalität). 09hl 8m23s LT. l/500s.
La chromosphere et quelques protubérances (roses en réalité) sont
encore visibles au SE. Le halo provient de cirrus élevés.
Die Chromosphäre und einige Protuberanzen (in Wirklichkeit rosa
leuchtend) sind noch sichtbar im SE. Der Halo rührt von hohen
Zirruswolken her.

2. Env. 2 secondes plus tard - Ca. 2 Sekunden später. 1/50ÜS.

Naissance de rayons coronaires au SE, O et N - Ansatz von
Koronastrahlen im SE, W und N.

3. l/250s. Structures «brosse» au deux pôles-«Bürstenstruktur» über
den Polen.

4. l/125s. Forte diffusion par les cirrus - Überstrahlung durch
Zirrusbewölkung. -Rayons au SE, O et N- Strahlen im SE, W und N.

5. Env. 60s après le deuxième contact - Ca. 60s nach dem zweiten
Kontakt. l/60s.

6. l/2s. Les cirrus commencent à gêner-Die Zirrus stören stark.
On devine les longs rayons effilés, à suivre par moment jusqu'à 4-5
rayons solaires - Die langen Koronastrahlen, zeitweise bis 4-5
Sonnenradien zu verfolgen, treten deutlich hervor.

Fritz Egger
Coteaux 1, 2034 Peseux

La rédaction invite d'autres observateurs éventuels de
l'éclipsé à lui faire parvenir leurs documents de bonne
qualité.

Die Redaktion lädt allfällige weitere Beobachter der
Finsternis ein, ihr Aufnahmen von guter Qualität
einzusenden.
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